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Eessõna

Õppematerjal „Ajalooallikad koolitunnis“ on mõeldud praktiliseks abivahendiks õpetajatele 
ja õppijatele, kes soovivad kasutada ajalooõppes mitmekesiseid allikaid teadlikult, eesmär-
gipäraselt ja metoodiliselt. Ajaloo mõistmine ei sünni üksnes faktiteadmiste omandamisest, 
vaid eelkõige oskusest küsida mineviku kohta asjakohaseid küsimusi, analüüsida allikaid 
kriitiliselt ning seostada neid ajaloolise konteksti ja tänapäevaga.

Õppematerjal keskendub ajaloolise mõtlemise kujundamisele, käsitledes põhjalikult kirja-
likke, visuaalseid ja esemelisi allikaid, samuti ajalookaarte, �ilme ja õpikuid kui ajalooõpetuse 
olulisi töövahendeid. Iga allikaliigi puhul tutvustatakse analüüsi üldpõhimõtteid ning ava-
takse selle kasutamise eripära koolitunnis. Materjal on üles ehitatud nii, et see toetaks õpe-
tajat õppetöö kavandamisel ja aitaks õppijal samm-sammult arendada allikate mõistmise, 
tõlgendamise ja hindamise oskust.

Käsiraamat pakub rohkelt konkreetseid näiteid Eesti ja maailma ajaloo kohta ning seob 
metoodika poliitilise, kultuuri-, majandus- ja sotsiaalajalooliste teemadega. Erilist tähele-
panu pööratakse allikate usaldusväärsusele, perspektiivile, ideoloogilisele mõjule ja eetilis-
tele küsimustele, mis on tänapäeva infoühiskonnas eriti tähtsad.

Õppematerjal sobib kasutamiseks ajaloo- ja teiste sotsiaalainete tundides ning on toeks ka 
uurimis- ja loovtööde juhendamisel. Samuti leiavad sellest tuge humanitaar- ja sotsiaal-
ainete üliõpilased. Materjal tugineb autori pikaajalisele õpetamis- ja uurimiskogemusele 
ning rahvusvahelisele ajaloodidaktika alasele teaduskirjandusele.

Loodame, et siinne käsiraamat aitab muuta ajalooõpetuse sisukamaks, allikapõhisemaks ja 
mõtestatumaks ning toetab õppija kujunemist kriitiliselt mõtlevaks, sallivaks ja vastutus-
tundlikuks ühiskonnaliikmeks.
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1. Kirjalikud allikad
Kirjalikud allikad edastavad sündmuse, isikute, ehitistega jm seotud infot, emotsioone, eri-
arvamusi jms.

Kirjalikud algallikad (originaalid) on käsikirjad (päevik, kiri, mälestused, tõend, kõne jm) 
ja tõendatud trükised (isikut tõendav dokument, tunnistus, tõend, leping jm). Algallikad või-
vad olla ka publitseeritud. Algallikad on alati originaalkeeles. 

Kirjalikud sekundaarsed allikad on reeglina ühe või mitme allika info põhjal koostatud 
tekstid (ajaleht, ajaloouurimus, õpik jm). Koolitunnis saab kasutada sekundaarsete allika-
tena ka kirjandustekste või nende katkendeid (ajalooline romaan, luuletus, laul). Tõlked on 
sekundaarsed allikad.

1.1. Tekstianalüüsi üldpõhimõtted

Teksti autor

Kes on antud teksti autor? 
Milline on autori taust (eriala, 
haridus, päritolu)?

Näide. Carl Robert Jakobson, 
„Kooli Lugemise raamat“
(Tartu: H. Laakmanni trüki-
koda, 1875), lk 130.

Selgitus
Carl Robert Jakobson kasutas 
oma õpikus erinevate auto-
rite tekste, millele ka viitas. 
Peatüki „Eesti rahvas“ teema 
„Vanad eestlased ja nende 
elu“ kirjutas kirikuõpetaja 
Jakob Hurt, kes oli oma aja 
üks parimaid Eesti ajaloo 
tundjaid.

Teksti eesmärk

Mida tekstiga taotletakse
(pärandamine, ähvardamine, jäädvustamine, tõendamine, põhjendamine, nõudmine, selgita-
mine, hindamine, reklaamimine, mõjutamine, mälestamine jm)?
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Näide. TRÜ eesti keele eksami pilet 11. mail 1954.

Selgitus
Eksamipileti küsimuste eesmärk on kontrollida üliõpilaste eesti keele teadmisi.

Teksti loomise aeg ja ajalooline kontekst
Milline on teksti loomise ajalooline kontekst, mida peab selle mõistmiseks teadma?

Näide. Maarja pihtkonna leerilaste nimekiri 27. juunil 1948.

Selgitus
Maarja pihtkonna leerilaste õnnistamine 27. juunil 1948 toimus stalinismi ajal, kui kirik 
oli Nõukogude Liidus põlu all ja selle tegevust piirati tugevasti. Hoolimata ateistlikust pro-
pagandast oli leeriõpilaste nimekiri väga pikk, kokku 76 nime, mis näitab väga suurt huvi 
kiriku vastu. Eesti kultuuriloos oluline Maarja kirik purustati 1941. aastal sõjategevuse 
käigus. 3. mail 1948 moodustati Maarja kogudusest Peetri koguduses Maarja pihtkond.
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Adressaat

Kellele on tekst mõeldud: autorile enesele (päevik, mälestused, oma elulugu jm), autoriga seo-
tud isikutele (kiri, testament, kutse, tunnistus jm), avalikkusele (kõne, ajaleheartikkel, laul jm)? 
Kuidas mõjutab adressaat teksti eesmärki (propaganda jm)?

Näide. Noorte suvepäevade tunnistus, 1978.

Selgitus
Tunnistus on mõeldud keskkooli lõpetanud noortele.
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Perspektiiv 

Kelle seisukohast teemat käsitletakse? Kuidas see mõjutab vaatenurka?

Näide. Aire Kalmre, „Juubelilaulupeol Tallinnas“, Triinu, 1995, nr 168, lk 32.

Selgitus
XXII üldlaulupidu toimus 2.–4. juulil 1994 Tallinnas. Artikli autori Aire Kalmre arvates 
ootas publik hoogsamaid ja rõõmsamaid laule, see on aga tema enda arvamus.

Tsensuur

Teatud määral kasutatakse tsensuuri igas riigis ja iga riigikorra ajal: demokraatlikus riigis ei 
lubata näiteks rassistlikke väljendeid, piiratakse isikuandmete avalikustamist teatud küsi-
muste puhul jm. Totalitaarsetes riikides on isikukultus: riigijuhtide elu näidatakse ainult 
parimast küljest, korda kritiseerivad väljendused on keelatud.

Tsensuuri alaliik on enesetsensuur, millega tuleb arvestada inimeste isiklike allikate (päe-
vik, kiri, mälestused) puhul. Enesetsensuuri mõjutavad erinevad tegurid: oma elu soovitakse 
näidata paremast küljest, vältides enda keerulisi või negatiivseid eluseiku (mälestused), 
riigis valitsevad ühiskondlik-poliitilised olud jm.
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Näide. Väino Veemehe kiri onule Eestisse 
28. märtsil 1948 Londonist.

Selgitus
Sõjajärgse stalinismi ajal (1944–1953) oli suht-
lus ida ja lääne vahel ebasoovitav, väga rangelt 
kontrollitud ja piiratud. Seetõttu on tänaseni 
teada ja säilinud harvad kodumaale jõudnud 
tollaste Eesti sõjapõgenike kirjad. Sellistes kirja-
des tuli olla väga ettevaatlik, sõnumeid kirjutati 
ridade vahele, et Eestis selle kirja saajat ei saaks 
karistada läänega ühenduse pidamise eest. Väino Veemees saatis kirja Eestisse oma onule 
enda nimele. Ta kirjutab neutraalsel teemal (ilm ja lilled). Kirjas nimetatud kolm sõpra 
on tema kolm venda. Ta nimetab ainult neljanda sõbra nime William, kes oli kahe eesni-
mega vend Arne William, kelle inglispärane eesnimi sobis Londoni sõbrana nimetamiseks 
suurepäraselt. Veemees ootaks kirja Andreselt, nimetamata, et see on tema isa. Et kiri 
oleks poliitiliselt korrektne, kirjutab ta Sangastes (tema kodukoht) kolhoosi Oktoobri Võit 
loomisest.


